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Alkohol-Glanzreiniger

Nettoyant brillant avec alcool

Detergente brillante con alcol

Aqualyt Alcobril

         

Eigenschaften

Glanzreiniger basierend auf Reinigungsalkohol 
und waschaktiven Substanzen. Für die Reini-
gung von Oberflächen aller Art wie Kunststoff, 
gedeckte Leder, Glas, Chromstahl, Keramik, 
Stein und für die Nassreinigung von Fenstern.  
Trocknet schnell und streifenfrei. Aqualyt  
Alcobril ist leicht parfümiert und bewahrt den 
Glanz der Oberfläche.

Propriétés

Nettoyant brillant à base d’alcool et de subs-
tances tensioactives. Pour le nettoyage de 
tous types de surfaces telles que le plastique, 
cuir recouvert, verre, acier chromé, céramique, 
pierre et pour le nettoyage humide des vitres. 
Sèche rapidement et sans traces. Aqualyt 
Alcobril est légèrement parfumé et préserve 
l’éclat de la surface.

Proprietà

Detergente lucido a base di alcool e di sostan-
ze tensioattive. Per la pulizia di tutti i tipi di su-
perfici come plastica, pelle rivestita, vetro, ac-
ciaio al cromo, ceramica, pietra e per la pulizia 
di vetri bagnati. Asciuga rapidamente e senza 
striature. Aqualyt Alcobril è leggermente profu-
mato e conserva la lucentezza della superficie.

Anwendung

Aqualyt Alcobril aufsprühen, mit sauberem 
faserfreiem Tuch nachwischen. Trocknet strei-
fenfrei und hinterlässt keine Rückstände.

Utilisation

Vaporisez Aqualyt Alcobril, essuyez avec 
un chiffon propre et sans fibres. Sèche sans 
traces et ne laisse aucun résidu.

Impiego

Spruzzare Aqualyt Alcobril, pulire con un  
panno pulito e senza fibre. Asciuga senza 
striature e non lascia residui.

Dosierung

Unverdünnt, gebrauchsfertig.

Dosage

Non dilué, prêt à l’emploi.

Dosaggio

Non diluito, pronto per l’uso.

Hinweise

Nicht auf wasser- und alkoholempfindlichen 
Materialien (Holz, Kork etc.) anwenden. Vor 
Gebrauch Materialverträglichkeit an einer klei-
nen, unauffälligen Stelle prüfen. Nur für ge-
werbliche Verwender. Für Schäden, die aus 
nicht sachgemässer Anwendung entstanden 
sind, übernimmt der Hersteller keine Haftung.

Indications

Ne pas utiliser sur les surfaces et les maté-
riaux sensibles à l’eau et alcool (bois, liège 
etc.). Avant l’utilisation, tester la compatibilité 
du matériau à un endroit discret. Réservé aux 
utilisateurs professionnels. Le fabricant dé-
cline toute responsabilité en cas d’usage non 
conforme aux prescriptions.

Avvertenze

Non utilizzare su superfici/materiali sensibili 
all’acqua ed alcol (legno, sughero ecc.). Prima 
dell’uso verificare la compatibilità dei materiali 
in un punto nascosto. Solo per utenti com-
merciali. Il produttore non si assume alcuna 
responsabilità dei danni dovuti ad un uso non 
conforme.

Produktvarianten

Artikel-Nr. Lieferform

917555 10 l Kanister

Variétés de produit

N° d’art. Conditionnement

917555 Bidon 10 l

Varianti di prodotti

N. art. Confezione

917555 Tanica 10 l
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Aqualyt Alcobril

Signalwort

Achtung

Mention d’avertissement

Attention

Avvertenza

Attenzione

Piktogramme

      

Pictogrammes

      

Pittogrammi

      

Gefahrenhinweise

H226 Flüssigkeit und Dampf entzündbar. 
Mentions de danger

H226 Liquide et vapeurs inflammables. 
Indicazioni di pericolo

H226 Liquido e vapori infiammabili. 

Sicherheitshinweise

P210 Von Hitze, heissen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen und anderen Zündquellen 
fernhalten. Nicht rauchen. P280 Augenschutz 
tragen. P370+P378 Bei Brand: CO2, Lösch-
pulver oder Wassersprühstrahl zum Löschen 
verwenden. P403+P235 An einem gut belüfte-
ten Ort aufbewahren. Kühl halten. P501 Inhalt/
Behälter industrieller Verbrennungsanlage zu-
führen.

Conseils de prudence

P210 Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et 
de toute autre source d’inflammation. Ne pas 
fumer. P280 Porter un équipement de protec-
tion des yeux. P370+P378 En cas d’incendie: 
Utiliser CO2, poudre d’extinction ou eau pul-
vérisée pour l’extinction. P403+P235 Stocker 
dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
P501 Éliminer le contenu/récipient dans une 
installation d’incinération de déchets indus-
triels.

Consigli di prudenza

P210 Tenere lontano da fonti di calore, super-
fici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. P280 Proteggere 
gli occhi. P370+P378 In caso d’incendio: uti-
lizzare CO2, polvere o acqua nebulizzata per 
estinguere. P403+P235 Conservare in luogo 
fresco e ben ventilato. P501 Smaltire il prodot-
to/recipiente nell’inceneritore industriale.

Inhaltsstoffe

Duftstoffe.

Composants

parfums.

Contenuto

profumi.

Arbeitssicherheit

      

Sécurité au travail

      

Sicurezza sul lavoro

      

Produktdaten

Eigenschaft Wert

Aggregatzustand flüssig

Farbe farblos

Dichte 0.940 - 0.980 g/cm3

UN-Nummer 1987

3, II, (D/E)

pH-Wert

0 2 4 6 8 10 12 14

pH-Wert conc.

Données du produit

Propriété Valeur

L‘état physique liquide

Couleur incolore

Densité 0.940 - 0.980 g/cm3

Numéro ONU 1987

3, II, (D/E)

pH-Valeur

0 2 4 6 8 10 12 14

Valeur pH conc.

Dati del prodotto

Proprietà Valore

Stato fisico liquido

Colore incolore

Densità 0.940 - 0.980 g/cm3

Numero UN 1987

3, II, (D/E)

Valore pH

0 2 4 6 8 10 12 14

Valore pH conc.


